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PIENEMTIE APZIMEJUMI/ LEGEND

Symbol/
Apzimé&jums

Description/ Nosaukums

Projekt&jamas teritorijas robeza/dzelzcela nodalijuma josla
Border of designed area/ railway compartment lane/

Projektétais betona brugakmens segums/ Designed concrete
cobblestone pavement

Projektétais betona segums (perona droSibas zona)/ Designed
concrete pavement (platform safety zone )
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Projektétie betona bloki (sliezu paréjas zona)/ Designed concrete
blocks (rail crossing area)

Projektétais dabigais akmes segums/ Designed natural stone
pavement

Projektéta bridinosa josla/ Designed warning line

Projektéta taktila vadula/ Designed tactile line

Projektéta taktila vadlinija/ Designed tactile guidance line
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GENERALPLANS AR SAVIETOTIEM PROJEKTETIEM INZENIERTIKLIEM/ MASTER
PLAN WITH INTEGRATED AND DESIGNED ENGINEERING NETWORKS

M/ SCALE 1:250
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. PROJEKTEJAMAS TERITORIJAS ROBEZA

Projektétais zaliens/zaliena atjauno$ana/ Designed lawn/ renewal
of lawn

| Darba zonas sakarto$ana/ Arrangement of the work area

Projektéts Skembu segums/ Designed broken stone pavement

Projektéta betona apmale 100.20.8/ Designed sidewalk kerb
100.20.8

Projektéta betona apmale 100.30.15/ Designed kerb 100.30.15

Projektéta betona apmale 100.30.8/ Designed sidewalk kerb

100.30.8

| Projektéta vides pieejamibas marga/ Designed accessibility
railing

| Projektéta norobezojo$a barjera/ Designed containment barrier

X - X X)< Demontéjams apjoms/ Dismantable volume

Projektéta nogaze/ Designed slope

Projektétais cela zimes balsts/ Designed road sign support

Projektéta nojume ar soliniem/ Designed canopy with benches

Projektétais solins un atkritumu urna/ Designed benches and
waste bin

Projektéta perspektiva digitala vilcienu kustibu saraksta
atrasanas vieta/ Designed perspective digital train movement list

= Projektéts informtivais panelis/ Designed informative panel
== Projektéts sliezu cela numurs/ Designed track number
Projektéta stacijas nosaukuma zime ar vilciena kustibas virzienu
—_— noradém/ Designed station name mark with direction of train

direction indications

Projektéta platformas displeja (tablo) pamatu vieta/ Location of
foundation for designed platform display

Projektéta nojume bileSu u.c. tirdzniecibas automatiem/ Designed
canopy for tickets, etc. vending machines

Projektéti velosipédu stativi/ Designed bicycle stands

Projektéta kabelu kanalizacijas aka/ Designed sewer well

Projektéta kabelu kanalizacija d.110mm/ Designed cable

sewarage d.110mm

Projektéta kabelu kanalizacija d.50mm/ Designed cable

sewarage d.50mm

_ w  y— |Demontéjamais kabelu kanalizacijas posms/ Dismantable cable

sewarage section

Dalita aizsargcaurule d110/ Split protective tube d 110

Projektéjamais 6kV kabelis/ Designed 6 kV cable

—— W11 — Projektgjamais 0,4kV kabelis/ Designed 0,4 kV cable

— WO — [ Projekté&jamais apgaismojuma kabelis/ Designed lighting cable

Projekt&jamais 6kV kabelis aizsargcaurulé/ Designed 6kV cable
in protective tube
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Projektéjamais 0,4kV kabelis aizsargcaurulé/ Designed 0,4kV
cable in protective tube

Projektéjamais apgaismojuma kabelis aizsargcaurulé/ Designed

WO 'lighting cable in protective tube

Projekté&jamais kabelu balsts/ Designed cable pole

Projekt&jamais zemé&juma kontirs/ Designed grounding contour

Projektéjamais apgaismojuma balsts/ Designed lighting pole

Projektéjama sadalne/ Designed switchgear

Projekté&jama kontakttikla piekare/ Designed catenary suspension

Esos$as Inijas parcelSana/ Relocation of an existing line

Projektétie metala balsti/ Designed metal pole

Projektétais EPL DC, GL 6-10kV/

Designed EPL DC, GL 6-10kV
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Projektéta grupas zeméjuma trose/ Designed group of grounding

wire
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PIENEMTIE APZIMEJUMI/ LEGEND

Symbol/ _
ymbe Description/ Nosaukums
Apzimé&jums
Projekt&jamais SCB kabelis/ Projected SCB cable
° Projektéjamais skalrunu balsts (h=4m)/ Designed loudspeaker
pole
@ Projektéjamais dzelzcela luksafors/ Designed railway traffic light
S SCB kabeju komunikacijas skapis/ SCB cable communication
X cabinet
(] Celu kabelu kaste/ Road cable box

EKSPLIKACIJA/ EXPLICATION

Apziméejumi/
Legend

Nosaukums/ Title

Perons (Rigas virziens)/ Platform (direction to Riga)

Perons (Skultes virziens)/ Platform (direction to Skulte)

Nojume ar atpiitas laukumu/ Canopy with recreation area

Atpitas laukums/ Recreation area

Pasazieru pasapkalposanas laukums/ Passenger
self-service area

Velosipédu novietoSanas laukums/ Bicycle parking area

Panduss/ Pandus

I SYCICHENCUIE

Kapnes/ Stairs
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PIEZIMES: NOTES

RASEJUMU SADALIJUMS PA LAPAM/ DRAWINGS BY PAGE

- Pirms bivdarbu uzsakSanas buvdarbu veic&jam jaiznem jaunakie izpilduzmérijumi no
VISIEM inZenierkomunikaciju turétajiem.

- lzbavéjot pieslégumus, japieslédzas pie esoS$ajam augstuma atzimém, ja projektd nav
noradits savadak.

- Projekta ITnijas augstumi preciz&jami bavniecibas laika.

- Bivdarbu laika ievérot pazemes un virszemes komunikaciju aizsardzibas noteikumus un, ja
nepiecieSams, paredzét to papildus aizsardzibu.

- Ja blvniecibas rezultata tiek traucéta inZzenierkomunikaciju darbiba, tad bavdarbu veicéjam
japaredz bojato posmu nomaina turpmakai pilnvértigai inzeniersistému darbibai.

- Pirms zemes darbiem veikt kontrolmérijumus daba!

- Visas atkapes no projekta risindjumiem, ka ar1 blvniecibas gaitd nepiecieSamos papildus
risindjumus, savlaicigi, pirms darbu uzsdk$anas un pasatijumu veik8anas, saskanot ar
bavprojekta autoru.

- Visas atsauces uz iekartu, materialu un izstradajumu izgatavotaju firmam, kuras noraditas
projekta, liecina tikai par So izstradajumu un iekartu kvalitdtes un apkalpoSanas ITmeni.
Noradito iekartu un materialu nomaina ir iespéjama ar citam tehniski analogam vai labdkam
iekartam un materialiem.

- Veicot zemes darbus, nodro$inat esoSo koku saknu aizsardzibu bavdarbu skartajas zonas,
sikaku aprakstu skatit skaidrojoSaja apraksta.

- Ja bivniecibas laika bavnieks veic izmainas no sakotn&ja projekta, vinam nekavéjoties
jasazinas ar projekta vaditaju vai izstradataju.

- Bivgruzu, izraktas nederigas grunts izveSanas vieta preciz€jama sazinoties ar bdvdarbu
veic&ju bivniecibas laika, ieprieks veicot saskanojumu ar Pasatitaju.

- Ja buvniecibas laika tiek konstatéti topografiskaja plana neuzraditi tikli, izsaukt Pasdtitaja
parstavi un tiklu uzturétaju.

- Planu skatit kopa ar visu projekta dokumentaciju.

- Darbus ar 20 kV kabeliem drikst veikt darbuznéméji, kuriem konkréta laika ir atlauja stradat
AS “Sadales tikls” elektroietaisés, péc darbu veikS8anas AS “Sadales tiklam” jaiesniedz
kabelu izpilduzmérijums ar caurulém un ar caurulu augstuma atzimém.Projekt&jamo
komunikaciju Skérsojumos ar esoSiem 20 kV kabeliem noteikt minimalo vertikalo
savatarpéjo attdlumu 0.25m, 20 kV kabelus paredzét ievietot caurulés, 20 kV kabelu
caurules paredzét guldit smilti un 20-40 cm virs tam ieklat bridindjuma lentas. Grunts
blietéSanu ar vibrotehniku neveikt tuvak par 40 cm no kabeliem vai kabelu caurulém.

- Griezuma vietas skatit TS-P-1.1 un TS-P-1.2 planos.

- Saglabajama esosa SIA "Rigas Gdens" apvalkcaurule.

- Sliezu cela ass novietojumu un attalumu pirms darbu uzsakSanas precizét objekta uz
vietas. Visu biivdarbu laiku Biivdarbu veicéjam jakontrolé perona attalums Iidz sliezu
cela asij!

- Shidésanas pretestibai artelpas segumiem jabat >45 USRV.

- Segumu atstaro$anas spéja 50 vai mazaka.

- Visiem labiekartojuma elementiem jaatbilst VAS “Latvijas dzelzce|$” “Pasazieru
infrastruktiiras universala dizaina standartiem”.

- Before commencing construction the performer of construction work shall pull the latest
executive measurements from ALL engineering and communication system holders.

- Unless noted otherwise, you shall connect to existing spot elevations when constructing
connections.

- Project line altitudes shall be specified during construction.

- During construction keep to underground and external surface communication protection
regulations and anticipate their additional protection if necessary.

- If due to construction, engineering and communication system activity is interfered with then
the performer of construction work shall change the damaged section to ensure the
engineering and communication systems are working fully.

- Control measurements shall be carried out on-site before earth-moving.

- All derogation from design solutions as well as necessary additional construction solutions in
due time and before commencing works and carrying out commissions shall be coordinated
with the author of the construction plan.

- All references to system, material and product manufacturers listed in the project shall point
only to the level of quality and maintenance of said products and systems. The change of
listed systems and materials is possible with other technically similar or better systems and
materials.

- When carrying out earth-moving at the construction site ensure the protection of existing tree
roots; see a detailed description in the explanatory outline.

- If during construction the builder deviates from the initial design he shall without delay inform
the project manager or the developer.

- By agreeing in advance with the Client, the place for the transportation of demolition waste,
unearthed faulty soil shall be specified during construction by contacting the performer of

Generalprojektétajs/ General designer:

Pasdtitajs/ Initiator of the

construction work.

- A client representative and the network maintainer shall be called upon if networks not shown
in the topographical plan are found during construction.

- View the plan together with the whole design documentation.

- Contractors who have an active permit to work at electric facilities of the joint-stock company
(AS) Sadales tikls can manage 20 kW cables, when done you shall submit to (AS) Sadales
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INFRASTRUGTURE SOLUTIONS | VAS "Latvijas dzelzcel$" -
Pilnsabiedriba/ General partnership/ “BMGS - FIMA”, | Versiia/ 01 11 21 20
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Construction project part manager/| Bivprojekta vaditajs _
Bivprojekta dalas vaditajs Construction project manager/ Merogs/Scale B/M DKR:

Name, Surname/ Vards,

Uzvards:

Elita Stepanova

Elektroniski

Vards,Uzvards
Name, Surname:
Elita Stepanova
Elektroniski

Liguma numurs/ nosaukums/ Contract number / title: Nr. L-1377/2021

“Paaugstinato platformu bavnieciba dzelzcela Iinijas
(“Construction of elevated platforms on railway lines"):

tikls the executive measurement of cables with pipes and with pipe altitude markings. For the
designed communication crossings with existing 20 kW cables determine the minimal vertical

mutual distance of 0.25m, intend putting 20 kW cables into pipes, intend laying 20 kW cable

pipes into sand and line warning tapes 20-40 cm above them. No soil stumping with
pneumatic rammers closer than 40 cm from cables or cable pipes.

- See sections in the TS-P-1.1 and TS-P-1.2 plans.

- Alocation and distance of the train tracks axis specify on the site before commencing
construction. The performer of construction has to control a distance between a

Paraksts: apstiprinats BIS/ Paraksts: apstiprinats BIS/ | Riga - Jelgava (1.dala); Riga - Tukums II, Bolderaja- Silikatu, Bolderaja-Slokas
Signature/ Electronically Signature/ Electronically (2.dala); Riga - Krustpils (3.dala); Kalngale - Skulte (5.dala)”

signed BIS signed BIS ~ ’ g

Datums/ Date  |Vards, Uzvards/Name, Surname| Stacljas nosaukums Station title:
Garupe
BPDV "
BP part Id./ 14.04.23. Elita Stepanova Dalas nosaukums/ Part title:
Raséja 14.04.23. Anna Gon¢arova GeneralplanS/ Master plan
Drawn by/
Parbaudija ' Dokumenta nosaukums/ Document title:
14.04.23. Elita Stepanova S . . - PR,
Checked by/ P Generalplans ar savietotiem projektétiem inZeniertikliem/ Master
plan with integrated and designed engineering networks

platform and train tracks axis during construction.
- Slip resistance for outdoor pavements in project must be >45 USRV.
- The reflectance of the ground surface 50 or lower.
- Allimprovement elements specifications according to guidelines: SJSC “Latvian

Projektétajs/ Designer:
SIA "BM-projekts"

Bavk.reg.Nr./ Construction Merchant Reg, No
Marupes pag., Marupes nov.,
LV-2166 / "Ezisi", Marupe Parish, Marupe
Municipality, LV-2166/ talr./Tel : +371 29762257
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Dokumenta numurs/ Document number: Lapa/Page:

GP-2.1 2

Railway” “Universal Design Standard for Passenger Infrastructure”.

gp_503001_rev_22_visparigie_raditaji_generalplans.dwg

Marka/ Mark: GP
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